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Systèmes juridiques et droit des entreprises dans l'UE : 

Traduire et interpréter dans la diversité

Legal Systems and Business Law in the EU: 

Translating and Interpreting in Diversity



paramètres de base

Sujet : visite au port de pêche de Lorient

Genre : reportage tenant compte des aspects les plus 
importants dans le cadre de ce programme intensif

Destinataires : lecteurs du journal de l'université/journal local

Longueur : 1 page (350 mots environ), avec possibilité 
d’intégrer une photo

Mode de travail : en groupes multinationaux



étapes du travail

1. visite des lieux – collecte des données (observer, 
écouter, interroger, noter, se faire une opinion)

2. sélection des informations, choix de l´angle de 
vue, établissement du plan de l´article

3. rédaction, finalisation

remise de l´article: le 19 février 2018, 9:00 (moodle)



structure de l´article

• le titre (= sujet)

• le chapeau

(= résumé)

• le corps

de l´article

(= information détaillée)

image, légende, sourceintertitre conclusion
(chute)

introduction
(attaque)

photo



quelques règles de base

les 5 W

= donner l’essentiel d’une
information en répondant
aux questions

 Qui ? (Who?)

 Quoi ? (What?)

 Quand ? (When?)

 Où ? (Where?)

 Pourquoi ? (Why?)

éventuellement Comment ? 
(How ?) 

la pyramide inversée

informations essentielles

(qui? quoi? quand? où ?)  

développement, 
précisions

(pourquoi ? 
comment ?)

détails, 
exemples…



style

• précision et clarté

• cohérence

• vocabulaire précis, tournures variées, expressions
idiomatiques, imagées…

• style «vivant» : citations, opinions, impressions, 
humour, créativité… 


